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ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ

Актуальність теми дослідження. Сучасна вітчизняна педагогічна наука веде цілеспрямовану роботу з дослідження історії української національної освіти й виховання, зокрема й тієї, що твориться за межами Української держави.

Цінний і багатий досвід у навчанні й вихованні підростаючих поколінь нагромадили українці західної діаспори. Впродовж XX ст. вони створили самобутню освітньо-виховну систему, яка дала можливість сформувати етнічну спільноту та забезпечити її життєдіяльність у полікультурному соціумі країн проживання. Тривалий час, через відомі ідеологічні обставини, здобутки зарубіжних українців вітчизняними вченими не вивчалися, хоча й заслуговують на увагу та практичне використання. У тих дослідженнях, які з'явилися в останні десятиліття, зокрема у незалежній Україні (Г. Бигар, В. Євтух, Ю. Заячук, В. Кемінь, М. Лещенко, А. Марушкевич, Т. Михайленко, О. Палійчук, І. Піц, С. Романюк, І. Руснак, І. Стражнікова, В. Трощинський, С. Федуняк, Г. Філіпчук, А. Шевченко), проаналізовано умови зародження й розвитку українського шкільництва та виховання в Канаді, США, європейських країнах.

Українська спільнота Канади – одна з найбільших в українському зарубіжжі, в якій створено національну виховну систему, засновану на багатовіковому народно педагогічному досвіді українців. Особливе місце в ній належить українській дитячій літературі, одним із завдань якої є формування національного характеру і національної свідомості та самосвідомості канадських українців, насамперед молодого покоління, збереження мовнокультурної самобутності українського етносу в умовах канадської дійсності, виховання гармонійно розвиненої особистості як патріота України і громадянина Канади. Першими науковими працями, що познайомили вітчизняного читача з їх творчим доробком, є дослідження О. Гай-Головка, П. Кравчука, М. Марунчака, С. Романюк, І. Руснака, Яра Славутича, П. Сороки, І. Стражнікової та ін. Однак поза увагою дослідників залишилася творчість митців слова, які пишуть для дітей та молоді, навіть при тому, що в Канаді існує спеціальна творча спілка «Об’єднання Працівників Літератури для Дітей і Молоді імені Л. Глібова» (ОПЛДМ). Педагогічну цінність дитячих творів українських письменників Канади, зокрема їх високий виховний потенціал, доводять публікації діаспорних україністів І. Боднарчука, А. Горохович, Б. Гошовського, Р. Завадовича, В. Луціва, В. Мацьківа, І. Петрів та ін. На думку дослідників, дитяча література є ефективним чинником національного виховання підростаючих поколінь не лише в діаспорі, а й в Україні. У вітчизняній педагогічній науці дитячу літературу як засіб гармонійного, всебічного розвитку дітей та молоді, досліджували В. Вихрущ, Н. Волошина, Л. Кіліченко, А. Костецький, В. Плахтій, О. Савченко, Н. Скрипченко, В. Сухомлинський, А. Терновський, Ю. Ярмиш та ін. Однак комплексне дослідження виховного потенціалу художніх творів українсько-канадських письменників-педагогів для дітей і молоді відсутнє, хоча їхні твори з початку 90-х рр. ХХ століття активно використовуються в навчально-виховному процесі загальноосвітніх шкіл України, а також у вищих навчальних закладах різних рівнів акредитації.

Отже, недостатня дослідженість окресленої проблеми, її актуальність для сучасної вітчизняної педагогічної теорії та освітньої практики зумовили вибір теми дослідження «Виховний потенціал української дитячої літератури Канади».

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дисертаційна робота є складовою дослідницької проблеми кафедри педагогіки та методики початкової освіти Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича «Розвиток освіти і виховання в Україні й українському зарубіжжі» (державний реєстраційний номер 0105U004499). Тему дослідження затверджено вченою радою Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича (протокол № 3 від 03.10.2005 р.) та узгоджено в Раді з координації наукових досліджень в галузі педагогіки та психології в Україні (протокол № 4 від 24 квітня 2007 p.). 

Об’єкт дослідження – розвиток української педагогічної думки в Канаді (друга половина ХХ ст.).

Предмет дослідження – педагогічні ідеї канадських українців та їх втілення у виховному потенціалі української дитячої літератури Канади другої половини ХХ ст.

Мета дослідження – на основі цілісного аналізу розвитку українсько-канадської педагогічної думки другої половини ХХ ст. з’ясувати її роль у формуванні виховного потенціалу української дитячої літератури Канади.

Відповідно до мети визначено такі завдання дослідження:
Розкрити умови формування етнічної спільноти як чинника розвитку української педагогічної думки та дитячої літератури в Канаді досліджуваного періоду.

Визначити історико-педагогічну та соціокультурну зумовленість виховного потенціалу української дитячої літератури Канади.

Проаналізувати погляди педагогів української діаспори Канади другої половини ХХ століття на виховну роль дитячої літератури.
Виявити особливості відображення ідей національного, морального та релігійно-духовного виховання дітей і молоді в художніх творах українських письменників-педагогів Канади досліджуваного періоду.
Методи дослідження: вивчення й аналіз вітчизняної та зарубіжної наукової і художньої літератури з досліджуваної проблеми; класифікація й узагальнення архівних джерел і матеріалів; порівняння, зіставлення й аналіз зібраних фактів; історико-генетичний аналіз для виявлення передумов зародження і розвитку української педагогічної думки та дитячої літератури в Канаді як етнокультурного феномена; персоналістично-біографічний – з метою з'ясування ролі окремих педагогів, письменників у творенні в Канаді художньої літератури для дітей і молоді та збагаченні її виховного потенціалу; ідейно-тематичний та соціально-педагогічний аналіз літературних творів українських письменників Канади для виявлення їх виховного потенціалу у формуванні гармонійно розвиненої особистості українця; теоретичне узагальнення результатів дослідження й формулювання висновків та рекомендацій.
Джерельну базу дослідження склали фонди Центрального державного історичного архіву у м. Львові (ф. 319 – «Центральне націоналістичне товариство «Союз українок» у Львові», оп. 1, спр. 19, 162), педагогічна та художня література з фондів Національної бібліотеки України імені В. Вернадського, Державної науково-педагогічної бібліотеки НАПН України імені В. Сухомлинського, Національної парламентської бібліотеки України, Львівської національної наукової бібліотеки імені В. Стефаника НАН України, бібліотеки української діаспори (м. Львів), Одеської наукової бібліотеки імені О. М. Горького, наукових бібліотек Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича, Львівського національного університету імені І. Франка, Прикарпатського національного університету імені Василя Стефаника; художня та наукова література з приватних бібліотек; українсько-канадська преса другої половини ХХ ст., де були опубліковані художні твори українських письменників Канади та статті й рецензії педагогів і літературознавців західної діаспори; історико-педагогічні та літературознавчі дослідження (дисертації, монографії, посібники, матеріали конференцій та ін.).

Хронологічні межі дослідження охоплюють другу половину ХХ століття – період активної діяльності в Канаді, починаючи з 1950 року, Об’єднання Працівників Дитячої Літератури, засновниками і активними членами якого були провідні українсько-канадські педагоги – автори художніх творів для дітей та молоді. 

Наукова новизна результатів дослідження полягає в тому, що вперше на основі цілісного аналізу соціокультурних умов життєдіяльності української діаспори в Канаді виявлено вплив педагогічної думки на формування виховного потенціалу рідномовної дитячої літератури в полікультурному середовищі; з’ясовано ідейно-тематичне спрямування та виховний арсенал художніх творів українських письменників Канади для дітей і молоді другої половини ХХ ст.; розкрито втілення в українській дитячій літературі Канади педагогічних ідей національного, морального та релігійно-духовного виховання підростаючих поколінь канадських українців як найбільш актуальних для цієї етнічної спільноти; набули сучасного змісту і подальшого розвитку ідеї українсько-канадських учених про доцільність використання в педагогічному процесі загальноосвітніх навчальних закладів художньої літератури української діаспори. У науковий обіг введено маловідомі праці українських педагогів та літературознавців Канади другої половини ХХ ст.

Практичне значення дослідження. Матеріали дослідження склали основу спецкурсів «Виховний потенціал дитячої літератури українського зарубіжжя» і «Педагогіка української діаспори» та навчального посібника «Перлини творчості: Дитяча література українського зарубіжжя», а також збагатили зміст навчальних курсів «Дитяча література», «Історія педагогіки України», «Етнопедагогіка України», «Методика виховної роботи», «Методика викладання української мови в початковій школі», «Родинна педагогіка». Матеріали, основні положення і висновки дисертаційного дослідження можуть бути використані у викладанні навчальних курсів «Педагогіка», «Історія педагогіки», «Методика виховної роботи», «Дитяча література» та підготовці навчальних посібників з історії педагогіки, української дитячої літератури; при написанні курсових, дипломних і магістерських робіт з педагогіки, дитячої літератури та методик викладання дисциплін початкової освіти, а також у навчально-виховному процесі загальноосвітньої середньої школи та педагогічних ВНЗ різних рівнів акредитації, у діяльності позашкільних освітніх закладів, під час проведення культурно-просвітницької роботи.

Матеріали дослідження впроваджено у навчально-виховний процес Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича (акт № 17-14/2455 від 27.06.2012 р.), Дрогобицького державного педагогічного університету імені Івана Франка (акт № 1337 від 30.08.2012 р.), Хмельницької гуманітарно-педагогічної академії (акт № 587 від 31.08.2012 р.), Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка (акт №  957-33/03 від 31.08.2012 р.).

Особистий внесок здобувача у навчальному посібнику «Перлини творчості: Українська дитяча література українського зарубіжжя», виданому у співавторстві з І. С. Руснаком, полягає у підготовці біографій письменників-педагогів української діаспори і відборі творів для опублікування.
Апробація результатів дослідження. Основні результати дослідження доповідалися й обговорювалися на науково-практичних конференціях: міжнародних – «Українська діаспора: історичні пошуки, еміграційні явища, культурно-мистецькі набутки, функціонування наукових установ» (Ніжин, 2005), «Діаспора як чинник утвердження держави Україна у міжнародній спільноті» (Львів, 2008), «Актуальні проблеми дошкільної та початкової освіти: історія, теорія, практика» (Чернівці, 2008), «Дитина читає…» (Львів, 2008), «Інтеграція системи безперервної освіти України в європейський освітній простір: стан, проблеми, перспективи» (Чернівці, 2009), «Розвиток особистості та професіоналізму фахівця в системі неперервної освіти в контексті викликів ХХІ століття» (Чернівці, 2011); всеукраїнських – «Розвиток змісту освіти як історико-педагогічна проблема» (Чернівці, 2003), «Дитяча книга як засіб виховання, навчання і розвитку особистості» (Кам’янець-Подільський, 2004), «Професійно-педагогічна підготовка та особливості виховання майбутніх фахівців в умовах Європейського освітнього простору» (Чернівці, 2006), «Виховний потенціал українського народного мистецтва, фольклору, обрядовості та звичаїв у роботі навчально-виховних закладів» (Хмельницький, 2008); педагогічних читаннях, присвячених 90-річчю від дня народження Василя Олександровича Сухомлинського (Чернівці, 2008), а також на засіданнях кафедри педагогіки та методики початкової освіти і науково-методологічного семінару факультету педагогіки, психології та соціальної роботи Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича.

Публікації. Основний зміст  дисертаційного дослідження висвітлено у 14 публікаціях, з них: 10 статей у фахових науково-педагогічних виданнях, 3 – у збірниках наукових праць та матеріалів конференцій, 1 навчальний посібник.

Структура та обсяг дисертації. Робота складається зі вступу, двох розділів, висновків до розділів, загальних висновків, списку використаних джерел (290 найменувань) та додатків (75 сторінок). Загальний обсяг дисертації складає 283 сторінки, з них 184 сторінки основного тексту.

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ ДИСЕРТАЦІЇ
У вступі обґрунтовано вибір теми роботи, аргументовано актуальність та висвітлено ступінь її розробленості; визначено об’єкт, предмет, мету, завдання, методи, джерельну базу і хронологічні межі дослідження; розкрито наукову новизну і практичне значення дисертації; зазначено особистий внесок автора; відображено апробацію та впровадження результатів наукового пошуку.

У першому розділі – «Розвиток української педагогічної думки та дитячої літератури як етнопедагогічного феномена в Канаді» – з’ясовано роль української спільноти в розвитку педагогічної думки й рідномовної дитячої літератури в Канаді; визначено соціокультурну зумовленість виховного потенціалу української дитячої літератури Канади; проаналізовано погляди педагогів української діаспори на значення художньої літератури у вихованні дітей та молоді.

Установлено, що зародження і розвиток української педагогічної думки та літератури в Канаді зумовлені особливостями формування в цій країні національної спільноти українців як етнопедагогічного феномена. Цей процес розпочався наприкінці ХІХ ст. і пройшов уже чотири періоди: І – кінець ХІХ – початок ХХ ст.; ІІ – міжвоєнний; ІІІ – післявоєнний; ІV – з початку 1990-х рр. і до нині. Кожний з них характеризується специфічними ознаками, проте для всіх періодів характерним є намагання етнічної спільноти зберегти рідну мову, культуру, звичаї і традиції, виховати національно свідоме покоління українців. Засобами досягнення цієї мети було обрано родину, церкву, рідномовне шкільництво, громадські культурно-просвітницькі товариства, молодіжні організації, які сформувалися в різних регіонах поселення українців у Канаді і створили єдиний національно-культурний моноліт – спільноту, яка, щедро плекаючи національні цінності, разом з тим органічно вливалася в загальноканадську єдність, із розумінням ставилася до обов’язків громадян нової країни, що відкрила перед нею не доступні в рідному краї можливості для духовного, соціального й економічного розвитку.

Доведено, що особливе місце в цій системі займала художня література, адже вона «була завжди і мусить далі бути національним педагогом у найширшому розумінні цього слова» (С. Баран). Традиційно літературознавці (М. Марунчак, М. Мандрика, О. Гай-Головко, Яр Славутич, Д. Струк) виділяють у розвитку українського красного письменства в Канаді три періоди, що співпадають із трьома хвилями еміграції. На нашу думку, в першому періоді доцільно виокремити два етапи (кінець ХІХ ст. – 1907 рр. – творення піонерської поезії на фольклорній основі; 1908 – 1916 рр. – формування реалістичного напряму в творчості українсько-канадських майстрів художнього слова). Однак становлення і розвиток дитячої літератури як самобутнього етнопедагогічного феномена припадає на другу половину ХХ ст. і пов’язане з діяльністю творчої письменницької організації Об’єднання Працівників Дитячої літератури імені Л. Глібова. Заснована 1946 р. у Німеччині, вона з 1950 р. перенесла свої організаційні структури до Канади й тут широко розгорнула активну багатовекторну діяльність, як у творчій, так і в культурно-просвітницькій сфері. Згодом назву об’єднання було змінено на «Українські Працівники Літератури для Дітей та Молоді імені Л. Глібова» (УПЛДМ), що повніше відображала зміст його діяльності – поширення сфери впливу об’єднання ще й на молодь. Головна мета діяльності УПЛДМ – творення дитячої літератури як важливого засобу національного виховання молодих поколінь діаспорних українців та забезпечення їх художнього книжкою, яка була б високовартісним літературно-мистецьким твором і водночас передавала дитині духовні скарби українського народу – релігійні, етичні, національні.

З’ясовано, що на формування виховного потенціалу української дитячої художньої літератури в Канаді другої половини ХХ ст. впливали такі фактори, як англомовне оточення дітей, недостатнє знання української мови або й взагалі відсутність їх (виросли покоління дітей, батьки яких не розмовляють вдома по-українському), почуття меншовартості у значної частини канадських українців, прагнення молоді якомога швидше інтегруватися в канадське суспільство, посісти в ньому відповідне становище, відсутність тісних зв’язків із своєю прабатьківщиною, байдужість до справ етнічної спільноти, української церкви, рідномовного шкільництва, преси, художньої літератури та ін. Прагнучи протистояти цим негативним процесам у середовищі української діаспори Канади, педагоги-письменники обирали відповідні сюжети і героїв своїх художніх творів, а науковими працями закликали батьків, учителів рідних шкіл, виховників, усіх свідомих громадян створювати сприятливі умови й придатний клімат для поширення дитячої книжки в родині, школі, молодіжних організаціях і товариствах – скрізь, де живуть, навчаються і проводять своє дозвілля юні українці.

За більш як півстоліття свого існування УПЛДМ видало чи сприяло виданню близько двохсот назв книжечок для дітей, а завдяки акції «Серце і книжка» тисячі їх надіслано українським дітям у Південну Америку та Україну. За неточними підрахунками до українських шкіл, бібліотек, будинків для сиріт надіслано понад 70 тисяч книжок. Крім того, спонсоровано друкування книжок і в Україні – досі це вісімнадцять назв із півмільйонним тиражем примірників.

Українські педагоги, письменники, громадські діячі добре усвідомлювали: майбутнє спільноти – молодь, яка, щоб це майбутнє було світле й величне, мусить бути свідомою й вихованою на нашій історії, на наших вікових традиціях, на наших культурних надбаннях та досконало оволодіти усною й письмовою українською мовою. Водночас вони розуміли, наскільки складним є це завдання. Адже молодь, народжена й вихована в Канаді – країні повної свободи, не може зрозуміти недолі поневоленого народу, тим самим не може захопитися визвольними ідеями так, як молодь, яка особисто відчула й переносила гніт чужинців. Українська дитина в еміграції ніколи України не бачила й не живе її дійсністю. Вона уявляє собі її так, як уявляє собі казку, вона живе Україною як казкою, яка згодом, як кожна казка, перестає її цікавити й залишається тільки спогадом. Тому до діаспорної молоді не можна ставити тих вимог, які ставились до молоді в Україні. Дух часу витворив з неї зовсім інший тип людини – людини, вихованої на свободі, в добробуті, у новій школі, новими методами, які спрямовують дітвору на шлях практицизму, самодостатності та самостійності думки й чину. Виховна праця всіх інституцій, отже й літературна творчість письменників, спрямовувалась на те, щоби цей новий тип українця все ж таки був українцем, знав свою мову, свої національні цінності, своїми можливостями сприяв визволенню України, допомагав у розбудові української державності, розвитку української спільноти в Канаді.

Вивчення праць провідних українсько-канадських педагогів та літературознавців засвідчило, що з-поміж численних засобів впливу на формування дитячої особистості їх автори виокремлюють як найефективніший художню літературу, оскільки вона: однаково впливає на розум і почуття людини, охоплює всю її істоту, зворушує, хвилює, тривожить; стає для дітей вирішальною творчою силою, виховним чинником, спрямовуючи їх до визначеної життєвої мети; вчить, як сприймати життя. 

Література для дітей, за переконаннями українсько-канадських педагогів, це велика держава з суверенними правами і законами. Отже, й творити її потрібно, враховуючи певні вимоги і закони. Найголовніше – зважати на психолого-інтелектуальні особливості дітей/читачів певного віку: дошкільного (3-6 років), молодшого шкільного (7-10 років), середнього шкільного (11-14 років) і старшого шкільного або юнацького віку (15-18 років). Вікові особливості дітей диктують відповідну тематику, жанрові ознаки, розмір і форму художніх творів, їх образно-емоційну палітру. Дитина повинна бачити в книжці не тільки розвагу, але й порадника, джерело знання, джерело піднесених і творчих ідей. Тільки тоді література виконає покладені на неї завдання й сприятиме збереженню українських дітей і молоді для етнічної спільноти.

З’ясовано, що особливо цінними для виховання підростаючих поколінь канадські педагоги вважають твори, в яких змальовано Україну в минулому і сучасному, мужню боротьбу українського народу за свою державу, благородних, чесних, сміливих, відважних, добрих і працьовитих українців – справжніх патріотів України і вірних громадян країн проживання /народження.

До творів даної тематики належать книги Р. Завадовича («Хлопці з зеленого бору»), В. Бандурака («Козацька дитина»), М.Погідного («Срібна гривня», «Гетьманська булава»), Л. Полтави («Людина, що з неба впала»), О. Цегельської («Петрусева повість»),  В. Барагури («Слава не поляже», «Меч і книга»), Ю.Тиса («Звідун з Чигирина», «Рейд у невідоме», «Конотоп»), І. Стешенка («Як Юрко мандрував на Дніпрові пороги») та ін.

Дослідженням встановлено, що педагоги української діаспори розглядали художню літературу як ефективний чинник впливу на почуття і розум дітей, важливий засіб формування їх внутрішнього світу, високих моральних якостей і тому вважали, що дитяча література мусить мати на увазі і реальні щоденні виховні потреби, що їх висувають з-поміж інших дитячий садок і мати, сім’я і довкілля. Доведено, що короткі, вивчені дитиною навіть дворядкові вірші відіграють досить часто вирішальну роль у вихованні.
Встановлено, що художні твори для українських дітей у Канаді, відповідно до вимог педагогів, відповідають віковим особливостям дітей, враховують їх вразливість і емоційність, безпосередність і довірливість у сприйманні дійсності, надмірну допитливість і зацікавленість, прагнення наслідувати вчинки літературних героїв. У вимогах канадських педагогів до художньої літератури для дітей в умовах діаспори насамперед акцентується увага на мові як основному засобі художнього відображення дійсності. Мова віршів, римованої прози найближча дитячому сприйманню, тому вона має бути яскравою, образною, емоційно насиченою. Важливу роль відіграють графічність та мелодійність (т. зв. «закон музичності»). 

Українсько-канадські педагоги переконані, що художня література сприяє формуванню гармонійної особистості юного читача, його релігійно-моральному, патріотичному та естетичному вихованню, виробляє характер, шляхетність душі, розуміння та відчуття краси, впливає на читача не тільки своїм ідейним змістом, моральним кредо персонажів, красою людських взаємин позитивних героїв, а й красою словесних образів, музикою висловів і всім арсеналом поетичного слова.

У другому розділі – «Відображення педагогічних ідей канадських українців у рідномовній дитячій літературі Канади другої половини ХХ ст.» – проаналізовано особливості відображення в художніх творах українських педагогів-письменників Канади ідей національного, морального та релігійно-духовного виховання дітей і молоді.
· Доведено, що пріоритетним напрямом виховання підростаючого покоління канадських українців упродовж досліджуваного періоду та й нині було і залишається національне виховання. У своїй літературній творчості українсько-канадські педагоги й письменники виходили з того, що національне виховання має формувати ті внутрішні позиції, які виражають своєрідне ставлення дітей та молоді до всіх вартостей української культури, тобто їх національний світогляд, національну свідомість. 

· Установлено, що найціннішим скарбом нації, запорукою її сучасного й майбутнього педагоги й письменники вважали рідну мову. Щоб прищепити юним читачам патріотичні почуття, любов і бажання вивчати українську мову, вони оспівували її красу і силу (І. Боднарчук, В. Ворскло, Р. Завадович, Л. Мурович), змальовували героїчне минуле українського народу і самобутню красу природи України (В. Барагура, В. Ворскло, Д. Гуменна, Р. Завадович, О. Кобець, Л. Мурович, М. Погідний, Л. Полтава, І. Савицька, І. Стешенко, Ю. Тис, О. Цегельська). Досягненню цієї мети сприяла яскрава образність мови художніх творів, їх ритмо-мелодика, майстерно виписані образи персонажів, логічно вмотивоване розгортання сюжету, оригінальність колізій, динаміка розвитку подій. Саме діяльнісний аспект («Починаймо не на небі Будувати благодать, А почнімо ми від себе Україну будувать») був головним лейтмотивом художніх творів українсько-канадських письменників для дітей і молоді.

· Одним із найважливіших напрямів виховання, що починається ще в родинному колі, продовжується у дошкільних закладах та загальноосвітніх школах і найактивніше відбувається у повсякденному житті, є моральне виховання. І здійснюється воно передусім на національному ґрунті шляхом засвоєння усталених віками вимог і традицій, багатої духовної культури народу, тих моральних норм і якостей, які є регуляторами взаємовідносин у суспільстві, узгодження дій і вчинків людей. Такими нормами виступають насамперед гуманізм і демократизм, що втілюються в ідеалі вільної людини, здатної до сумлінної праці, з високорозвиненим почуттям власної гідності і такої ж поваги до гідності іншої людини; любов до батьків, до Вітчизни, до української мови; правдивість і справедливість, працьовитість і скромність; готовність захищати слабших, турбуватися про молодших, зокрема дітей; шляхетне ставлення до дівчини, жінки, матері, бабусі; вміння скрізь і всюди діяти благородно, шляхетно, виявляти інші християнські чесноти.

Дослідженням установлено, що в українській дитячій літературі Канади порушуються різноманітні морально-етичні проблеми, які можуть «зацікавити й забавити дитину, що необхідні для її знання та розвитку її ума». Зокрема, прикладами творів, в яких змальовано образи дітей із властивими їм вчинками і звичками, особливостями поведінки та рисами характеру, є «Братік та сестричка» Г. Черінь; «Чорний Долько» Р. Завадовича; «Світанки та сумерки» Н. Мудрик-Мриц. Героями цих творів є такі ж діти, як і малі читачі, які особливо люблять віднаходити у книжках «себе самих та витинки із дійсності, що їх окружає». Дитина, читаючи твір, ототожнює себе з героєм книжки і переживає всі його вдачі й невдачі як свої власні. 

З’ясовано, що в багатьох творах для дітей їх автори торкаються таких важливих для дитини високих моральних чеснот, як любов і пошана до матері, батька, бабусі й дідуся, повага до старших («Рідна мати», «У мамин день», «Материна шапочка» із «Золотих віночків» І. Савицької; «Для матусі» О. Бродгед-Криштанович; «Я пісень багато знаю» С. Кузьменко; «Щасливий «Мамин день» О. Цегельської; «Розмова доні з мамою» Т. Білецької; «Казочка від мами», «Мене навчила мати…» Р. Завадовича) та ін. 

Переважна більшість творів українсько-канадських письменників для дітей позбавлена «докучливого моралізування», їх ідеї, образи героїв читач сприймає із захопленням, естетичний вплив таких творів на свідомість читача відбувається легко й природно. Завдяки цьому, стверджує А. Горохович, «люди, що читають, часто самі несвідомі того, як вони духово збагачуються, як поширюються і загострюються їхні погляди на життя, як стають їхні уподобання тоншими й досконалішими». Зумовлено це тим, що літературний твір впливає на читача не тільки своїм ідейним змістом, моральним кредо героїв, красою людських взаємин позитивних героїв, а й красою образів, музикою висловів і цілим мистецтвом поетичного слова тощо. Таким чином він допомагає вирішувати надзвичайно складне завдання – формувати духовність і характери нових поколінь, вчити дітей різниці поміж добром і злом, правдою і неправдою, прищеплювати патріотизм, розкривати красу поезії, характеру людини.

Установлено, що головним осередком виховання взагалі і релігійно-духовного зокрема канадські педагоги (і це підтверджують результати нашого дослідження) вважають сім’ю, родину і насамперед батька та матір. Зрештою, це давня традиція. Адже «наша стара українська патріярхальна родина у загальному була глибоко релігійна, додержувалась своїх старожитніх звичаїв і традицій. Так виховували й дітей» (І. Гончаренко).

 Аналіз джерельної бази дає підстави стверджувати, що релігійне виховання в українській спільноті Канади пронизує всі інші напрями виховання. Воно формує внутрішній світ людини, цінності характеру, які забезпечують її розвиток і саморозвиток, виробляють бажання і готовність працювати для української спільноти в Канаді, для України. Ефективним засобом релігійно-духовного виховання українсько-канадські педагоги вважають художню літературу для дітей. Вона засобами образного слова відтворює красу і велич християнських цінностей, їх провідну роль у житті людини, розкриває юним читачам чарівний світ релігійних обрядів, звичаїв і традицій, які стали органічною складовою духовного життя українського народу, збагачує їх духовно і морально, виховує любов до Бога, ближнього свого і любов до України. 

У контексті зазначеного на особливу увагу заслуговує творчий доробок письменниці педагога І. Петрів. Її художнім творам притаманне палке бажання виховати маленьких читачів у християнському дусі. Так, змальовуючи постаті своїх героїв («Бабуня», «Батьківська сльоза», «Великодній спомин», «Незабудьки», «Серпанок до першого св. Причастя», «Слава Ісусу Христу!», «Український свят-вечір»), вона намагається виплекати у дітей любов «до Бога і до ближнього свого», дбала про збереження традицій рідного народу і «української католицької церкви». У поезії І. Петрів провідною виступає думка про необхідність щоденного пошанування Божої Матері та проголошення молитов за поневолену Батьківщину. Поетичні твори І. Петрів постійно нагадували українцям у діаспорі про свята й обряди рідного краю, сприяли вихованню молоді в патріотичному дусі, що, власне, актуально і для сучасних школярів України. Вони стали художнім, високоемоційним відображенням практично всіх свят українського релігійного календаря («Воістину Воскрес!», «Лист до Св. Николая», «Разом із Різдвом Христовим...», «Різдвяна зірничка» та ін.).
Тема любові до Бога і України була провідною у літературній творчості й іншого відомого педагога української діаспори А. Горохович. У її творчому доробку є досить значна частина творів, яка дає можливість ознайомити дітей з історією християнських свят, висвітлює особливості їх святкування українцями, розкриває взаємозв'язок релігійного та духовно-морального розвитку особистості («Святий Юрій і змій», «Пам'ятне свято Михайла», «Лист до Святого Миколая», «Грицева різдвяна радість», «Бабусин найщасливіший Свят-Вечір» та ін.).

Святкування Різдва змальовують у своїх творах І. Боднарчук («Коляда в діда Миколи), В. Ворскло («Коляда»), М. Голод («Різдво»), Р. Завадович («Дитяче різдво»), О. Кобець («У різдвяну ніч», «Колядник»), І. Савицька («Різдво у лісі»), Н. Мудрик-Мриц («Колядка», «Різдво», «Різдвяна свічечка»), О. Цегельська («Різдвяна пригода Галюсі», «На святий вечір»), П. Шкурат («З різдвяною вечерею») та ін.

Установлено, що, розглядаючи «звичаї народу українського, звичаї, які в’яжуться з його прадідівською вірою та його історією» як підвалину духовного та національного життя, українсько-канадські письменники відтворюють в образній, поетичній формі практично всі свята й обряди релігійного і народного календаря, учасниками яких є безпосередньо і діти. Цінним і важливим джерелом їх пізнання є поетична збірка Лесі Храпливої «На весь Божий рік: Декляматор для дітей», в якій поетеса, крім уже згаданого Різдва, оспівує Великодні свята («Великдень», «Писанка», «Великодні дзвони»), День матері («У травні», «Вечір», «У свято матері»), інші свята і святкові дійства («Зелені свята», «Осінню», «В на вечеря святого Миколая»). Релігійні мотиви, покликані виховати у читачів повагу до християнських цінностей, готовність сповна виконувати релігійні обряди та дотримуватись засад релігійно-морального життя, тісно переплітаються з мотивами патріотичними. 

Отже, в українській дитячій літературі Канади широко відображені різні теми, що можуть зацікавити й забавити дитину, а також необхідні для розширення її знань та розвитку розуму, формування національної свідомості й високих загальнолюдських моральних якостей. Завдяки цьому твори українсько-канадських педагогів, письменників стали надбанням усієї української діаспори, а також набули поширення на материнській землі.

· ВИСНОВКИ

Проведене історико-педагогічне дослідження розвитку української педагогічної думки в Канаді та впливу її ідей на формування виховного потенціалу дитячої літератури канадських українців дає можливість зробити висновки, що узагальнюють результати наукового пошуку, та визначити перспективи подальшого вивчення окресленої проблеми. 

1. Українська педагогічна думка та дитяча література як етнопедагогічний феномен і складова духовного життя етнічної спільноти в Канаді розвивались під впливом об’єктивних суспільно-політичних та соціально-економічних умов країни проживання, а також процесів, що відбувалися всередині самої громади. До зовнішніх об’єктивних умов формування етнічної спільноти як головного чинника розвитку української педагогічної думки та дитячої літератури в Канаді відносимо: особливості імміграційної політики уряду Канади в різні періоди (дослідники виділяють їх чотири) прибуття українців до Країни кленового листка; поселення іммігрантів з українських земель «блоковим методом», що давало їм можливість оперативно вирішувати проблеми соціально-економічного та культурно-просвітницького характеру, будувати на канадській землі «малу Україну»; зростаючий вплив процесу асиміляції на молоді покоління канадських українців, що зумовило відхід їх значної частини від життя етнічної громади. До внутріетнічних процесів, які неоднозначно вплинули на діяльність української спільноти в Канаді, зараховуємо: намагання прогресивної частини канадських українців через діяльність культурно-просвітницьких організацій, церкву, пресу, рідномовне шкільництво зберегти й примножити свої національно-духовні скарби (насамперед – мову, культуру, звичаї, традиції і т.д.); прагнення виховувати підростаючі покоління українців щирими патріотами України і вірними громадянами Канади, активними учасниками українського національно-культурного життя в діаспорі; зростання суперечностей між різними політичними організаціями, релігійними конфесіями, представниками різних поколінь і хвиль імміграції, між старшими і молодшими поколіннями українців; відсутність упродовж багатьох десятиліть постійних політичних, культурно-освітніх зв’язків з материковою Україною, зменшення припливу іммігрантів, зростання кількості мішаних шлюбів.

2. Установлено, що означені вище умови й процеси спонукали українську спільноту в Канаді, особливо в другій половині ХХ ст., до пошуку ефективних шляхів і засобів самозбереження та саморозвитку. Одним із них було обрано художню літературу, яку українсько-канадські педагоги розглядають як ефективний чинник впливу на почуття і розум дітей, важливий засіб формування їх внутрішнього світу, високих моральних якостей. Виховний потенціал її складають в органічному поєднанні ідейно-змістові та образно-емоційні якості художнього твору і його специфічна ритмо-мелодійна структура.

Доведено, що тематика, зміст, ідейне спрямування, тобто виховний потенціал, художніх творів для українських дітей і молоді в Канаді зумовлювалися впливом прогресивних ідей українсько-канадських педагогів та прагненнями їхніх авторів сприяти формуванню національно свідомої особистості дитини за допомогою змалювання історичного минулого й сучасного життя українського народу, відтворення життя й побуту зарубіжних українців у країнах поселення, а також потребами освітньо-виховної практики рідномовного шкільництва та громадських виховних і культурно-просвітницьких інституцій.

3. Аналіз науково-педагогічних джерел дає підстави стверджувати, що українсько-канадські педагоги розглядають художню літературу, насамперед дитячу, як один із найефективніших засобів формування особистості. Адже вона навчає життєвої мудрості, з неї людина пізнає минуле свого й інших народів, надихає на благородні вчинки, виховує любов до рідного краю, мови, культури, облагороджує загальнолюдські ідеали, формує моральну красу, гармонію природи і людських взаємин. За переконаннями канадських педагогів, у творах для найменших дітей головне мова – яскрава, образна, емоційна, здебільшого римована й ритмічна, оскільки вона найближча дитячому сприйманню. Суттєве значення мають малюнки (писати для дітей – це значить думати одночасно картинами), створені барвистою гамою кольорів. Твори для читачів інших вікових категорій, на їх думку, мають відзначатися своїм ідейним змістом, моральним кредо героїв, красою мови, образу й музичної мелодії. У художньому творі для дітей кожне слово і кожне речення мусить бути добре обмірковане, виважене, яскраво образне. Потрібно домагатися, щоб юний читач зрозумів правильно не тільки провідну думку твору, а й кожен його образ і епізод.

Установлено, що ідейно-тематичний зміст художніх творів для дітей визначала і проблема двох батьківщин – Канади й України, оскільки для більшості дітей і молоді досліджуваного періоду Канада вже була Батьківщиною. Водночас важливого значення набувало виховання їх на українських традиціях, звичаях, здобутках української культури, духовного життя українців, тобто утвердження в художніх творах любові до України – їхньої прабатьківщини. Це спонукало письменників звертатись насамперед до минулого рідної землі, відтворювати героїчні і трагічні сторінки історії українського народу, змальовувати величні образи його мужніх синів і доньок, показувати їх незламність у боротьбі з поневолювачами. Виявлено, що героїко-історична тематика у творчості українсько-канадських письменників відзначалася яскравістю образів, подвиги й перемоги українських героїв над ворогами й темними силами захоплювали юних читачів. Важливе місце в українській дитячій літературі Канади займали проблеми морально-етичного та релігійного характеру, повсякденні побутові справи (особиста гігієна, поведінка дитини, ставлення до батьків, природи і т.п.). 

Завдяки високому виховному потенціалу твори українсько-канадських письменників для дітей і молоді стали надбанням усієї української діаспори, а з проголошенням незалежності України також набули поширення на материнській землі.

4. У процесі дослідження з’ясовано, що у творах українських письменників Канади для дітей та молоді знайшли художнє втілення ідеї українських педагогів щодо проблем національного, морального та релігійно-духовного виховання канадських українців. Пріоритетним напрямом виховання підростаючого покоління українців у Канаді, як засвідчує аналіз джерельної бази, впродовж досліджуваного періоду та, власне, й нині було і залишається формування їх національної свідомості, плекання любові до рідної мови, до українського народу, його традицій, звичаїв, духовної культури, історії, прищеплення їм бажання вивчати українську мову, спілкуватися нею у повсякденному житті. Адже шанобливе ставлення до національних цінностей, насамперед до мови, належне володіння нею, участь у культурно-просвітницькій роботі та громадському житті етнічної спільноти, здатність належно оцінювати культурні надбання інших народів, націй є важливим критерієм національної свідомості дітей та молоді в діаспорі.

Вивчення джерельної бази засвідчує, що провідними темами в творчості українсько-канадських письменників-педагогів є збереження й плекання української мови (В. Ворскло, Р. Завадович, Т. Білецька, М. Щербак, Л. Храплива, О. Бродгед-Криштанович та ін.), змалювання історії і природи України (Л. Мурович, С. Кузьменко, Л. Полтава, О. Кобець, І. Савицька, І. Боднарчук, Ю. Тис, В. Барагура та ін.), відтворення життя і побуту українців на канадській землі (О. Цегельська, Д. Гуменна, Л. Бризгун-Шанта, Н. Мудрик-Мриц та ін.).

Важливого значення українсько-канадські письменники надавали художньому втіленню педагогічних ідей щодо морального вдосконалення людини, зокрема формування у неї таких якостей, як чесність, справедливість, працьовитість, скромність, почуття власної гідності і повага до гідності іншої людини, турбота про старших, шляхетне ставлення до дівчини, жінки, матері, бабусі. Саме такими якостями наділені образи-персонажі творів І. Боднарчука, А. Горохович, О. Бродгед-Криштанович, О. Лятуринської, І. Наріжної, Р. Завадовича, Н. Мудрик-Мриц, О. Цегельської та багатьох інших майстрів художнього слова.

Встановлено, що актуальною для української спільноти в Канаді є проблема релігійно-духовного виховання, оскільки певна частина молоді піддається спокусам матеріального світу, поступово стає байдужою до релігії і християнських норм життя, легковажить заповідями Божими. Саме тому чимало українсько-канадських письменників-педагогів у своїх творах змальовують образи дітей, які беруть участь у релігійних святах і обрядах, читають відповідну літературу, наслідують старших у виконанні щоденних релігійних обов’язків, живуть у любові до Бога і до ближнього свого. Таким ідейним спрямуванням відзначаються твори І. Боднарчука, І. Петрів, А. Горохович, Л. Костюшко, В. Ворскло, М. Голод, О. Кобця, Н. Мудрик-Мриц, І. Савицької, Л. Храпливої, О. Цегельської, П. Шкурата та ін.

Проведене дослідження не вичерпує всіх аспектів окресленої проблеми. Подальшого вивчення заслуговують проблеми естетичного виховання в українській дитячій літературі Канади; шляхи використання творчого доробку українсько-канадських письменників для дітей у навчально-виховному процесі рідномовного шкільництва в діаспорі і вітчизняній системі освіти, в діяльності дитячих і молодіжних організацій; педагогічний потенціал дитячих творів окремих українсько-канадських письменників.
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АНОТАЦІЇ

Богданюк А. М. Виховний потенціал української дитячої літератури Канади. – На правах рукопису.

Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата педагогічних наук за спеціальністю 13.00.01 – загальна педагогіка та історія педагогіки. – Хмельницький національний університет, Міністерство освіти і науки, молоді та спорту України, Хмельницький, 2012.

У дисертації здійснено аналіз соціокультурних умов формування етнічної спільноти українців у Канаді як головного чинника зародження і розвитку української педагогічної думки та художньої літератури в цій країні. Доведено, що українська дитяча література в Канаді як етнокультурний і етнопедагогічний феномен розвивалася під впливом об’єктивних суспільно-політичних та соціально-економічних умов країни проживання, а також процесів, що відбувалися всередині самої спільноти. Водночас вони визначали тематику та ідейне спрямування творчості українських дитячих письменників. Головними у творах для дітей і молоді були ідеї національного, морального та релігійно-духовного виховання, саморозвитку самої спільноти. Виховний потенціал літератури для дітей та молоді забезпечували актуальність тематики, майстерне втілення її засобами художнього слова в змісті й системі образів-персонажів літературного твору. Висвітлено діяльність УПЛДМ (Українські Працівники Літератури для Дітей і Молоді) в організації літературної творчості українсько-канадських письменників, культурно-просвітницької діяльності та виховання підростаючих поколінь канадських українців. Проаналізовано виховний потенціал творів української дитячої літератури Канади.

Ключові слова: виховний потенціал, педагогічна думка, українська дитяча література Канади, етнічна спільнота, національне, моральне, релігійно-духовне виховання, національна свідомість, підростаюче покоління.

Богданюк А. М. Воспитательный потенциал украинской детской литературы Канады. – На правах рукописи.
Диссертация на соискание научной степени кандидата педагогических наук по специальности 13.00.01 – общая педагогика и история педагогики. – Хмельницкий национальный университет, Министерство образования и науки, молодежи и спорта Украины, Хмельницкий, 2012.

В диссертации осуществлен анализ социокультурных условий формирования этнического сообщества украинцев в Канаде как главного фактора зарождения и развития украинской педагогической мысли и художественной литературы в этой стране. Доказано, что украинская детская литература в Канаде как этнокультурный и этнопедагогический феномен развивалась под воздействием объективных общественно-политических и социально-экономических условий страны проживания, а также процессов, которые происходили внутри самого сообщества. Главными в произведениях для детей и молодежи были проблемы национального, морального и религиозно-духовного воспитания, саморазвития самого сообщества. 

Стремясь противостоять этим негативным процессам в среде украинской диаспоры Канады, педагоги-писатели избирали соответствующие сюжеты и героев своих художественных произведений, призывали родителей, учителей родных школ, всех сознательных граждан создавать благоприятные условия и пригодный климат для распространения детской книги в семье, школе, молодежных организациях и обществах – везде, где живут, учатся и проводят свой досуг юные украинцы. Идейно-тематическое содержание художественных произведений для детей определяла и проблема двух Родин – Канады и Украины, поскольку для большинства детей и молодежи исследуемого периода Канада уже была Родиной. В то же время важное значение приобретало воспитание их на украинских традициях, обычаях, достижениях украинской культуры, духовной жизни украинцев, то есть утверждение в художественной произведениях любви к Украине – их прародине. Это побуждало писателей обращаться в первую очередь к прошлому родной земли. Важное место в украинской детской литературе Канады занимали проблемы морально-этического и религиозного содержания, повседневные бытовые дела (личная гигиена, поведение ребенка, отношения к родителям и тому подобное). Благодаря высокому воспитательному потенциалу произведения украинско-канадских писателей для детей и молодежи стали приобретением всей украинской диаспоры, а с провозглашением независимости Украины получили распространение на материнской земле. 
Отражена деятельность УРЛДМ (Украинские Работники Литературы для Детей и Молодежи) в организации литературного творчества украинско-канадских писателей, культурно-просветительской деятельности и воспитания подрастающих поколений канадских украинцев. Проанализирован воспитательный потенциал произведений украинской детской литературы Канады.

В процессе исследования выяснено, что в произведениях украинских писателей Канады для детей и молодежи нашли художественное воплощение идеи украинских педагогов относительно проблем национального, морального и религиозно-духовного воспитания канадских украинцев. Приоритетным направлением воспитания подрастающего поколения украинцев в Канаде на протяжении исследуемого периода, и, собственно, и в настоящее время было и остается формирование их национального сознания, лелеяние любви к родному языку, к украинскому народу, его традициям, обычаям, духовной культуре, истории, прививание им желания изучать украинский язык, общаться им в повседневной жизни, что является важным критерием национального сознания детей и молодежи в диаспоре.

Установлено, что актуальной для украинского сообщества в Канаде есть проблема религиозно-духовного воспитания, поскольку определенная часть молодежи поддается искушениям материального мира, постепенно становится безразличной к религии и христианским нормам жизни. 

Ключевые слова: воспитательный потенциал, педагогическая мысль, украинская детская литература Канады, этническое сообщество, национальное, моральное, религиозно-духовное воспитание, национальное сознание, подрастающее поколение, 
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Thesis for a Candidate’s Degree in Pedagogical Sciences. Specialіty 13.00.04 – Theory and Methods of Professional Education. – Khmelnytskyi National University, Ministry of Education and Science, Youth and Sport of Ukraine, Khmelnytskyi, 2012.

The thesis analyzes the sociocultural conditions of ethnic Ukrainian community formation in Canada as the main factor in the process of Ukrainian literature origin and development.
It has been proved that the Ukrainian children's literature in Canada as an ethical-cultural and ethical-pedagogical phenomenon and as the constituent of society spiritual life was developed under the influence of objective social-political and social-economic terms of country of residence and the processes that took place within the community. At the same time they determined subjects and ideological aspiration of the Ukrainian children writers’ spheres of activity. Problems of national, moral, religious-spiritual education and self-development of the community were the main in works for children and youth. Educational potential of literature for children and youth was provided by actuality of subjects, skilful embodiment by its facilities of artistic word in maintenance and system of characters-personages of literary work.
The thesis deals with the activity of ULWCY (Ukrainian Literature Workers for Children and Youth) It reflects literary work of the Ukrainian-Canadian writers, in a civilized manner-elucidative activity and education of rising generations of Canadian Ukrainians. Educational potential of works of Ukrainian childrens literature of Canada is analyzed.
Key words: educational potential, Ukrainian children’s literature of Canada, ethnic association, national, moral, religious-spiritual education, national consciousness, rising generation.

































































































































































































